
Bilag til f. t. 1. vedr. Danmarks tiltrædelse af De Europæiske Fællesskaber m.v. 427 

»Institutionerne sikrer åbenhed i deres ar- 
bejde og indarbejder«, ordene »i overens- 
stemmelse med de forordninger, der er 
nævnt i andet afsnit« indsættes sidst i afsnit- 
tet, og der tilføj es følgende to nye afsnit: 
»Den Europæiske Unions Domstol, Den 
Europæiske Centralbank og Den Europæi- 
ske Investeringsbank er kun omfattet af det- 
te stykke, når de udøver administrative 
funktioner. 
Europa-Parlamentet og Rådet sikrer offent- 
liggørelse af dokumenterne i forbindelse 
med lovgivningsprocedurerne på de betin- 
gelser, der er fastsat i de forordninger, der er 
nævnt i andet afsnit.« 

29) Der indsættes følgende artikel 16 B, der 
erstatter artikel 286: 홢 

»ARTIKEL 16 B' 

1. Enhver har ret til beskyttelse af personop- 
lysninger om vedkommende selv. 

2. Europa-Parlamentet og Rådet fastsætter ef- 
ter den almindelige lovgivningsprocedure regler 
for beskyttelse af fysiske personer i forbindelse 
med behandling af personoplysninger foretaget 
af Unionens institutioner, organer, kontorer og 
agenturer samt af medlemsstaterne under ud- 
øvelse af aktiviteter, der er omfattet af EU-ret- 
ten, og regler for den frie udveksling af person- 
oplysninger. Overholdelsen af disse regler kon- 
trolleres af uafhængige myndigheder. 

Regler vedtaget på grundlag af denne artikel 
berører ikke de specifikke regler, der findes i ar- 
tikel 25a i traktaten om Den Europæiske Union.« 

30) Følgende nye artikel 16 C indsættes: 

»ARTIKEL 16 C 

1. Unionen respekterer og må ikke anfægte 
den status, som kirker og religiøse sammenslut- 
ninger eller samfund har i medlemsstaterne i 
henhold til national lovgivning. 

2. Unionen respekterer ligeledes den status, 
som filosofiske og konfessionsløse organisatio- 
ner har i henhold til national lovgivning. 

3. Unionen opretholder en åben, gennemsigtig 
og regelmæssig dialog med disse kirker og orga- 
nisationer i anerkendelse af deres identitet og 
specifikke bidrag.« 

IKKE-FORSKELSBEHANDLING OG 
UNIONSBORGERSKAB 

31) Overskriften til anden del erstattes af føl- 
gende overskrift: »IKKE-FORSKELSBE- 
HANDLING OG UNIONSBORGERSKAB«. 

32) Der indsættes en artikel 16 D, der affattes 
som artikel 12. 

33) Der indsættes en artikel 16 E, der affattes 
som artikel 13; i stk. 2 erstattes ordene »Når Rå- 
det, uden at der er tale om nogen form for har- 
monisering af medlemsstaternes love og admini- 
strative bestemmelser, vedtager« af »Uanset stk. 
1 kan Europa-Parlamentet og Rådet, uden at der 
er tale om nogen form for harmonisering af med- 
lemsstaternes love og administrative bestem- 
melser, efter den almindelige lovgivningsproce- 
dure vedtage grundprincipper for«, og ordene i 
slutningen », træffer det uanset stk. I afgørelse 
efter fremgangsmåden i artikel 251« udgår. 

34) I artikel 17 foretages følgende ændringer: 
a) Ændringen i stk. 1 vedrører ikke den danske 

udgave. 
b) Stk. 2 erstattes af følgende tekst: 

»2. Unionsborgerne har de rettigheder og er 
underlagt de pligter, der er indeholdt i traktater- 
ne. De har bl.a. følgende rettigheder: 
a) de har ret til at færdes og opholde sig frit på 

medlemsstaternes område 
b) de har valgret og er valgbare ved valg til 

Europa-Parlamentet og ved kommunale 
valg i den medlemsstat, hvor de har bopæl, 
på samme betingelser som statsborgerne i 
denne stat 

c) de nyder i tredjelande, hvor den medlems- 
stat, som de er statsborgere i, ikke er repræ- 
senteret, beskyttelse hos, enhver medlems- 
stats diplomatiske og konsulære myndighe- 
der på samme vilkår som statsborgere i den- 
ne medlemsstat 

d) de har ret til at indgive andragender til Euro- 
pa-Parlamentet og til at henvende sig til Den 
Europæiske Ombudsmand samt til Unio- 
nens institutioner og rådgivende organer på 
et af traktaternes sprog og få svar på samme 
sprog. 

Disse rettigheder udøves med de begrænsnin- 
ger og på de betingelser, der er fastsat i traktater- 
ne og i foranstaltninger vedtaget med henblik på 
deres gennemførelse.« 


